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01) Zwei Schrauben (IMMER an der STARREN 
Greifbacke) mit geeignetem Werkzeug lösen 
und rausdrehen. 
 
Loosen two screws (ALWAYS on the RIGID 
gripper jaw) with a suitable tool and unscrew 
them. 
 
Dévisser et enlever deux vis (TOUJOURS sur 
la mâchoire FIXE) avec un outil approprié. 

 
02) Die Gummigreifbacke aus der Greifzange 

herausschieben / entnehmen. 
 
Push out / remove the rubber gripper jaw from 
the gripper. 
 
Faire glisser / retirer la mâchoire en 
caoutchouc de la pince de préhension. 

 
03) Die Gummigreifbacke in die Adapterbacke 

einschieben. 
 
Insert the rubber gripping jaw into the adapter 
jaw. 
 
Insérer la mâchoire en caoutchouc dans la 
mâchoire d'adaptation.  

04) Mit geeignetem Werkzeug die beiden 
Schrauben festziehen, um die 
Gummigreifbacke zu fixieren. 
 
Using a suitable tool, tighten the two screws to 
fix the rubber gripper jaw. 
 
Avec un outil approprié, serrer les deux vis 
pour fixer la mâchoire en caoutchouc. 
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                                                                                                                                                Diese Anleitung wurde anhand des Beispiels mit der WEZ-06 erstellt 

   
05a) Für 100mm Mauerscheiben: 

Die Adapterbacke (inkl. Gummigreifbacke), an 
der starren Backe, in die Zange einschieben. 
 
For 100mm masonry units:  
Insert the adapter jaw (incl. rubber gripping jaw), 
at the rigid jaw, into the pliers. 
 
Pour les disques de maçonnerie de 100 mm : 
insérer la mâchoire d'adaptation (y compris la 
mâchoire de préhension en caoutchouc), au 
niveau de la mâchoire rigide, dans la pince.  

05b) Die Schraube inkl. Unterlagscheibe mit 
geeignetem Werkzeug befestigen. 
 
Fasten the screw incl. washer with a suitable tool. 
 
Fixer la vis, y compris la rondelle, avec un outil 
approprié.  

 

 
 

06a) Für 70/80mm Mauerscheiben: 
Die Adapterplatte (inkl. Gummigreifbacke) in die 
Zweite Adapterplatte vorne Aufschieben. 
 
For 70/80mm masonry units: 
Slide the adapter plate (incl. rubber gripper jaw) 
into the second adapter plate at the front. 
 
Pour les plaques de maçonnerie de 70/80 mm: 
insérer la plaque d'adaptation (y compris la 
mâchoire en caoutchouc) dans la deuxième 
plaque d'adaptation à l'avant. 

 

06b) Mit geeignetem Werkzeug die Schraube 
fixieren/festziehen. 
 
Fix/tighten the screw with a suitable tool. 
 
Fixer/serrer la vis avec un outil approprié. 

 
06c) Das Adapterset (inkl. Gummigreifbacke), an der 

starren Backe, in die Zange einschieben. 
 
Insert the adapter set (incl. rubber gripping jaw), 
at the rigid jaw, into the pliers. 
 
Insérer le kit d'adaptation (y compris la mâchoire 
en caoutchouc), au niveau de la mâchoire rigide, 
dans la pince. 

 

06d) Mit geeignetem Werkzeug die Schraube 
fixieren/festziehen. 
 
Fix/tighten the screw with a suitable tool. 
 
Fixer/serrer la vis avec un outil approprié. 

 


